


PREAMBLE

The Belgian Centre for Arbitration and Mediation and the International Commercial Arbitration Court at the
Chamber of Commerce and Industry of Ukraine, hereinafter referred to as «the Contracting Parties»

Desiring to facilitate the development of the trade and economic cooperation between the commercial
businesses of two countries, and being convinced that the wide application of the possibilities of the
commercial arbitration shall create the efficient instrument designed to settle disputes arising in the course of
execution of bilateral trade and other commercial contracts, including investment between the natural
persons and legal entities of Ukraine and Belgium,

Have agreed as follows:

1. The Contracting Partics to this Agreement shall respectively encourage the corporations and
enterprises of their country to settle disputes arising in the course of performance of
Ukrainian-Belgian economic, investment and trade contracts, first through direct and
friendly consultation between them. If no settlement can be reached through consultation
between the contract partners, they shall then be encouraged to refer their disputes to
arbitration before one of the two arbitration Institutions that is a Party to this Agreement.

2. For the purpose of the above provision, Contracting Parties to this Agreement shall
respectively recommend the following Arbitration Clause to corporations and enterprises of
their country for voluntary adoption and inclusion in their contracts:

«Any dispute, controversy or claim arising out of or in conmection with this contract or the
interpretation, execution, breach, termination or imvalidity thereof. shall first be settled through friendly
consultations (negotiations) between the contracting parties. If no settlement can be reached through
consultations (negotiations), the dispuie, controversy or claim shall be resolved exclusively through
arbitration before [indicate the agreed institution the Belgian Centre for Arbitration and Mediation or
the International Commercial Arbitration Court at the Chamber of Commerce and Industry of Ukraine]
under its rules.”

"If no choice of Institution has been clearly agreed, first the Claimant may iniroduce the request for
arbitration before the Institution in the country where the Respondent or a Respondent | if there are
more than one, has either its corporate seat or ils principal place of esiablishment. In subsidiary
order, in case no Respondent has its corporate seat or its principle place of establishment in Belgium or
in Ukraine, then the Claimant shall have the choice of introducing the request for arbitration before
either of the two Institutions. Claims and counterclaims shall in all event be decided by the same
Tribunal”

“The governing law of the coniract shall be the substantive law of [indicate the law].

The number of arbitrators shall be fone/three].

The seat of arbitration shall be [indicate the place].

The language to be used in the arbitral proceedings shall be [English, Russian, Ukrainian or other].”

3. Contracting Parties to this Agreement will closely cooperate and jointly give necessary
assistance to the contracting parties at their request in their process of concluding and
carrying out their arbitration agreement. They will make public the existence of their mutual
cooperation in a manner they find suitable and they will endeavor to offer the above
arbitration clause in the package of information they make available via their websites.



4. Each Contracting Party will submit to the other at regular intervals a plan of events of a
commercial nature scheduled to take place in Ukraine or in Belgium at which this
cooperation agreement may be made public in order to promote the use of arbitration and
with a view to giving maximum visibility to our mutual cooperation in this field.

5. Each Contracting Party shall exchange information on their respective activities in the field
of arbitration and shall promote the attendance of such initiatives organized by the partner
Contracting Party by their interested members. Each Contracting Party shall also exchange
information on the publication(s) they make on commercial arbitration or other forms of
alternative dispute resolution.

This Agreement shall come into force as of the date of the signature.

Contracting Parties to this Agreement may terminate it by giving a one-year notice in writing to the other
party to this Agreement.

Done in Kyiv on «24» May 2012 in two original copies, of which English and Ukrainian texts are both
equally authentic.

Addresses and signatures of the Contracting Parties:
The Belgian Center for Arbitration and Mediation
Rue des Sols 8, 1000 Brussels, Belgium

The International Commercial Arbitration Court at the Chamber of Commerce and Industry of
Ukraine

33, vul. Velyka Zhytomyrska, Kyiv 01601, Ukraine

On behalf of the Belgian Center for Arbitration and Mediation
CEPINA-CEPANI

i traat - Rue des Sols 8
Prof. Johan ERAUW, Member of the Board of Directors s:_l'»:l(\;:(;s;;USSEL—BRUXELLES

—
Date «24» May 2012 ) _ OZC{,LO ‘

On behalf of the International Commercial Arbitration Court at the Chamber of Commerce and Industry of
Ukraine

Prof. Mykola SELIVON, President ( / / |
N 4 P /
Date «24» May 2012 . ;



PO GMIBPOBITHALTBO
HapoAHKMM KomepuiiHWiA apbiTpaxHui CyA




HPEAMBYJIA

Mixuapoauu#t  xomepuituuii  apGitpaxuuit oyn npu  Topropo-npoMuciaoniii  nasari Yxpaiu 14
benvrifickkuil uentp 3 apbitpaky Ta Memianii, sxi fimenyrorsea y nonanswomy «dorosipui Croponmy,

Gaxaiouyl CIPUSTH PO3BHTKY TOPIOBO-6KOHOMIMHOIO CIIiBpOBITHHITBA TOCTIOAAPIOIOMMX CYD’eKTil ABOX
KkpaiH Ta OyAywd nepexOHAHMMH Yy TOMY, WO LIMPOKE BMKOPHCTAHHS MOMCTMBOCTEH KoMepliifiHoro
apOiTpaxy NO3BOJMTH CTBOPHTH eQEKTUBHMH IHCTpYMEHT BHpIlUCHHA CIOPIB MK QisMunumy 12
ropdandAnME ocoGamu Ykpainu Ta Beseril mia 4ac smilicHesHs JBOCTOPOHHIX TOPropmx Ta imuMx
€KOHOMIYHMX 3B’ A3KiB, BKIIOUAKOUH IHBECTYBAHHS,

HOMOBHIIHCA PO HACTYIIHE!

1. Horoeipui Croporu nief Yroad 3a0XOuyBaTHMYTh TOBAPHCTBA T4 MIJAPUEMCTBA CBOIX Kpaiu
BUDILIYBATH  CIOPH, sKi BHHHKATHMyTh I[[] 4aC BHKOMAHHA  YKDPAiHCLKO-GEsbrifChLKUX,
FOCTIONAPCHKUX, IHBECTHLIHHMX T TOPFOBE/LHHX KOHTPAKTIB, IEPLI 34 BCE ULILIXOM O€3MocepeHix
Ta JPYXKHIX KOHCYMbTauiif MbK HuMM. Y pasi, SKWO BUPIMEHHs CNOPY UUISXOM KOHCYLTauii
BHABMTBECA HEMONGTMBUM, KOHTparedraM Oyie 3ampOrOHOBAHO NEpeiarTn Chip Ha posrnsg 1o
apGitpaxnoro cyay oaHiel 3 aBox apbiTpakHuX IHCTHTYLIH, aki € Jorosipuumu Croponamu uici
Yroau.

2. 3 MeTO BMKOHAHHS 333HAUEHOre Bume noiokenns, [Jorosipui Croponn Yromu Gyayrs
PEKOMEHAYBATH TOBAPUCTRAM Ta MIATPHEMCTBAM 3 KpaiH IX [OXOMKEHHS, HOOPOBINLHO NpHRHITH
Ta BKJHOYUTH Y KOHTPAKT HACTyIHe apOiTpaXkHe 3acTepesKeHH:

“Bci cnopu, posbidcnocmi abo eumozu, ski gunuxaioms 3/abo Y 36 'RIKY 3 KOWMPAKIOM 4y 1020
HULYMAYEHHSIM, BUKOHAHHAM, FOPYULEHHIM, HpURUHENNAM MU BUBHGHHAM  HedlHcnum,
SUDIULYBATNUMYINbCA WAIAXOM OPYOICHIX KOHCYRbmayill (nepezosopie) minc kowmpazewmamu. Y pasi
HEOOCAZHENNA 3200U WIAAXOM KOHCYAbmayill (nepezosopis), 6yOb-axi cnopy, posbixcrocmi abo sumosu
HIOMAZAIOMs  GUDIMENRHIO GUIIIOYHO  apbimpacichum  cydom  [exancimb  nO200CeHy  Hemumyyio-
Misxcuapoonudi  xomepyitinuii  apGimpasichuii cvd npu  Topeoeo-npomuciositi naiami  Yepainu v
Benvziticexuii yenmp 3 apbimpaoicy ma mediayii] eidnosiono do fiozo peznamenmy.”

“Urugo cmoponu ne docsenu 3200u wodo eubopy acodwoi 3 Incmumyyiti, Hosusay cnovamiy mooice
nodamu no3oe 00 Inemumyyii 6 kpaini, de sidnosioau abo odun 3 sidnoeioauis, axwo ix Bilbue EOH020,
maons axmunne Micyesnaxodoicenns abo oiyitino zapeccmposani. 3a mwux obcmasun, sKuo
aionogioau abo eidnogidaui He MmalomMb GAKMUYHOZ0 MiCY 3HaxeOdICenHs abo  oPiyitino ne
sapeecmposani ani 6 beavell, ani 6 Vkpaini, ¢ maxomy pasi ROuUsQY mae npaso nodamu 3asey npo
apbimpasic 6 0duy 3 dgox Incmumyyitl. ITososu ma 6id3usu na no3oeui 3aneu 3a 6YOv-axux obemasun
supiwyeamume oOun | moii dice apbimpaxcuuii cyo.”

“Hpasom, axe pezynioe oany y2ody, € mamepiansie npaso [exavicime xkpainy].

Apbimpancuuii cyo crradaemecs 3 [1/3].

Micye nposedenna sacidannn Apbimpancrozo cydy [exacime micye].

Mosoio (mosamu) apbimpadicrozo nposadoicennn € [anzniticoxa, pociticoka, ykpaincoexa abo imual.”

3. MHorosipri Cropony i€l Yrom TicHO CliBIPALIOIOTE T4, Ha 3afIMT CTOPIH, fKi YKIaAaioTh KOHTPAKT,
CTOCOBHO CKIA/laHHA YM BMKOHAHHA apOiTpaxkHO! yroiM, CHiisHO HAJAIOTh HEOOXiAHY JOIOMOLY.
Horopipui CTOPORM ONPHIIOAHIOIOTH ICHYBAHHS CIIILHOT JOMORBJIEHOCTI WOKO CHIBNpani B TAaKHi
cnoci6, AKui BOHM BBaXKATUMYTb NPHAHATHUM, Taxox JloroBipHi CTOPOHH HAMaraTMMyThCs

BIUIOYMHTH 3a3HaueHe BHINE apbiTpaxue sactepexends B indopmauifinmii naxer, skud Gyue
posMilennii na Ixuix seb-caiitax.



Koxna Jloroipra CTopoHa Ha MOCTIHHIA OCHOBI NPOTATOM PO3YMHOIO CTPOKY HalaBaTUME IUIaH
3aX0/liB KOMEPLIHHOro CrpsAMyBaHHs, 3 METOIO iX npoBeaeHHs B YKpaiHi un Benbrii, Ha skux jaHa
Vroja Moske 6YTH ONpPHIIFOJHEHA IS CIIPUSHHS PO3BUTKY apOiTpaxky Ta JAeMOHCTPALii B3aeMHOro
crniBpoOITHULITBA B LI ramysi.

Kosxna Jloroeipna Cropona Oyne obmiHioBaTics iHGOPMALEIO CTOCOBHO BiAMOBIAHUX 3aX0MiB Y
cepi apGitpasky, saki OyayTh opraHizoByBaTHCsS 3alikaBieHHMH uneHamu janux CropiH, Ta
3a0xouyBaTUMe TxHe BifBinyBanns. Koxna Jorosipua Cropona Oyme oOmiHioBaTHes iHpopmalicio
oo ny6nikauiit Ha Temy komepuiiinoro apoiTpaxy Ta iHIWMX (OPM AJILTEPHATHBHOIO BUPILIEHHS

cropy.

Lls Yrona Berynae B cuity 3 1aTH i1 MiANWCAHHS,

Jlorosipui CTOPOHH MOKYTb PO3ipBaTH L0 YOy IUIAXOM MHCBMOBOIO MOBIIOMIIEHHS, HA/lICIAHOTO 32 PiK,

AKii nepenye, iHmii Jlorosipuiii CTopoHi.

Buuneno B M. Kuip «24» tpasua 2012 poky y [ABOX aBTEHTHUHMX EK3EMIIApax, aHMVIIHCHKOIO Ta

YKpaTHCbKOK MOBaMH, TPHUOMY 00M/BA TEKCTH MalOTh OJIHAKOBY FOPHAHYHY CUIY.

Anpecu ta nignucu lorosipaux Cropin:

Misknapoannii komepuiiinnii apGirpaxnuii cya npu Toproso-npomucioBii nanari Ykpainu
VYkpaiuna, 01601, m. Kuis, Byn. Benuka XKuromupeoka, 33

Beapriiicokuii nentp 3 apoiTpaxy ta meaiauii

Benwris, 1000, Bpioccess, Byn. Pye ne Counbs, 8

ProBO-IPOMHUOMTOBIH manaTi Ykpaiuu

Bin imeni MisknapoaHoro komepliitnoro ap@iTpakHOLO cyay npu
CEJIIBOH Mukona ®enocosuu, ['ooBa

Hara «24» tpaBus 2012 poky

Bin iMeni beneriiicbkoro ueHTpy 3 apbiTpaxy Ta Meaiawlii

EPO HMoxan, unen Pamu qupekropis gj} W
. [

Hara «24» tpasua 2012 poky e S——

CEPINA-CEPANI

Stuiversstraat - Rue des Sols 8
B-1000 BRUSSEL-BRUXELLES



